
Baranyi Ferenc: Visszaigéző

Alapszabály: egy könyvről írni 
csak tárgyilagosan szabad, az elfo- 
gultság vagy éppen az előítélet c 
műfajban kiváltképp rossz tanácsadó. 
De, mit tegyen a recenzens, ha a 
szerzőhöz közel három évtizedes kap- 
csolatok -  boldog egyetemi, Eötvös- 
kollégiumi emlékek -  fűzik, ha a kö- 
tetben lépten-nyomon közös ismerő- 
sök, barátok nevével találkozik s az 
utóbbi évek újra szoros kötelékben 
megélt élményeire bukkan, olyany- 
nyira, hogy a nógrádi ihletésű ver- 
sek olvastán különös indíttatást is 
érez méltatásukra.

A bevallott szimpátia tehertételét 
ellensúlyozni csak egyféleképpen le- 
het: érzékeltetni kell, hogy a rokon- 
szenv hátterében ez esetben rangos 
költői produktum, színvonalas telje- 
sítmény is áll. A József Attila-, illet- 
ve a SZOT-díj eleve jelzi ezt, s több 
-  úgymond -  jubiláris momentum 
véletlenszerű egybeesése is kedvez e 
szándéknak. Baranyi Ferenc az idén 
ötvenéves; kereken negyedszázada -  
feleennyi idős korában -  jelent meg 
első ( V illá m o k  b a lla d á ja )  kötete, s 
immár tucatnyira rúg könyveinek 
száma. Ezek az alkalmak külön-kü- 
lön is megállni, mérleget készíteni 
indíthatnak, ráadásul a V issz a ig é z ő  
tartalma szerint is ösztönöz egyfajta 
számvetésre. A múltba nézés azonban 
nem lehet öncélú: a mércét jelenthe- 
ti az ígéretes pályakezdéskor vállalt, 
a beérkezést involváló lírikusi attitűd 
mai állásának megítéléséhez.

Alaposat változott a világ -  s ben- 
ne a költő helyzete is -  az indulás, a 
kibontakozás idejéhez képest. De 
amíg a valóság érdesebb, zaklatot-

tabb lett, Baranyi közvetlen élettere
-  már csak a korából adódóan is -  
kiegyensúlyozottabbá, harmonikusab- 
bá vált. A modern kori garabonciás 
kötetlenségét tisztes foglalkozásokra 
cserélte -  átmenetileg még vezető be- 
osztásokat is betöltött de igazi ön- 
magára -  úgy tűnik -  az irodalmi és 
zenei ismeretterjesztésben talált, Ke- 
nyéradó gazdája a televízió: latinos 
műveltsége, választékos beszédkultú- 
rája, nyitott személyisége, kapcsolat- 
teremtő készsége jól kamatozik a 
képernyőn. Boldog ember lehet: azt 
csinálja, amihez kedve van, s még 
fizetést is kap érte, hogy aztán újabb 
lemezritkaságokkal gyarapíthassa ama- 
tőr szinten szokatlanul gazdag gyűj- 
teményét.

Nem történt azonban fordulat Ba- 
ranyi irodalomszemléletében, érték- 
rendjében, világlátásában. „V a llo m , 
h o g y  az iro d a lo m  n á lu n k  sohasem  
csak a m ű vész etek  e g y ik e  v o lt , h a - 
nem  a k ü z d ő tér  eg y  d a ra b ja  is. A  
m ag ya r o lv a só  sohasem  csak azt v á r - 
ta a m ag ya r k ö n y v tő l, h o g y  szóra koz- 
tassa őt, han em  azt is, h o g y  n e v é b e n  
is p e r le k e d je n . A  jo b b é rt, az ig azab- 
b ért, az em b e rib b é rt. É p p e n  ezért e n - 
gem  sem  é r d e k e l »a kö ltész et m aga«, 
csak a n n y i é r d e k e l b e lő le , am ennyit 
az o lv a só  v issza iga zo l. E g y  csipet- 
n y iv e l n a g yo b b  hazaszeretettel, e g y  á r- 
n y a la tn y iv a l n a g y v o n a lú b b  k ö z g o n - 
d o lk o d á ssa l, v a g y  é p p e n sé g g e l a  m á- 
sik  em b e r  irá n ti m e g n ö v e k e d e tt  h a j- 
lan d ó sá g g a l. C sa k  az az iro d a lo m  é r - 
d e k e s  n ek em , a m e ly ik  seg ít é l n i ' '
-  írta főszerkesztői beköszöntőként a 
P a ló c  f ö ld  1984-es évfolyamának élé- 
re. Új -  az utóbbi öt esztendő tér-
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méséből válogató -  kötete azt igazol- 
ja, hogy költőként sem gondolkodott 
másként. 

Bár az idők erénnyé érlelték a 
megújulást, az ő ars poeticájában, 
oeuvre-jében, a következetesség a leg- 
nagyobb érték. Ma is azok a leg- 
jellemzőbb jegyei költészetének, ame- 
lyek szakmai rangját, népszerűségét 
megalapozták annak idején. A míves- 
ség, a csiszolt forma, a kitűnő rit- 
musérzék, zenei hallás az egyik olda- 
lon, az érzelemre apelláló őszinteség, 
a harcos indulat, közéleti tartalom a 
másikon. Ez azonban nem jelent hely- 
ben járást, megtorpanást, hisz’ fejlő- 
dött az ő lírája is az évek során, de 
meghatározott pályán, saját eszmei, 
esztétikai alapzatán, függetlenedve az 
új keletű, bizonytalan körvonalú szel- 
lemi áramlatoktól, divatoktól, az ál- 
intellektualizmus ködösítő, hamis vég- 
leteitől. A diákos lelkesültséget -  he- 
lyenként lezserséget - , a plebejus ra- 
koncátlanságot egy érettebb, bölcsebb 
hang, megfontoltabb, józanabb tónus 
váltotta fel, de jottányit sem enge- 
dett elveiből, meggyőződéséből. 
„ .  .  . h át n e m !  É s százszor n e m ! H a  
v o lt  a  fö ld ö n !  érte lm e  á ld o z a tn a k : 
lesz, a k i/ p ip a c sp ern y ét s o d ró  s z e le k - 
k e l e ljö n / az e lv é rz ő  zászlót m e g h a j- 
ta n i.”  -  írja, aligha véletlenül B e n - 
já m in  L á sz ló n a k  ajánlva e sorokat.

Baranyi változatlanul rendkívül ér- 
zékeny a társadalmi kérdésekre. Reá- 
lisan látja, hogy a szocializmus ma- 
napság mekkora kihívás, próbatétel 
előtt áll, s felelős válaszokat keres a 
továbblépéshez: „ A z z a l  n incs e lin té z - 
v e  sem m i,/ h o g y  d ra p é r iá s  asztalok/  
m ögött az e ln ö k ség  k ife jt i ,/  h o g y  m e ly ’ 
n ag yon  sz a b a d  v a g y o k ,/ .  .  . az ün- 
n ep  a k k o r  a m ién k , h a ! a  k o rh a d t  
s írk eresz ta k á c ! m e g k ö v e sü l b en n ün k, 
m ik é n t a/ so k tö m b ű összetartozás,/ 
m ién k  m a ra d  az ü n n ep  a k k o r ,/  ha  
d ra p é r iá n  in n en  is !  igazat szól, k i  p i- 
rosat s z ó l j  b á r  m o n d  fe h é re t, z ö ld e t  
is. . .”  (Alkalmi vers) De lehet-e cso- 
dálni, hogy a növekvő gondok, az

élesedő konfliktusok őt is megérin- 
tik, s ő maga is figyelmeztető kérdő- 
jelek között vívódik: „ M a  m á r a já - 
ték  -  ezt su so g já k  - /  len csére  m eg y .! 
S n em  b a b ra , v é r r e ./ S zo cia lista  M a - 
gya ro rszá g ?/ U g ya n  k é r e m !/ S  ugyan  
m iért n e ? ”  (Susogják) Sőt a tétova 
léptek láttán, a nem kívánt fejlemé- 
nyek, kemény tanulságok terhe alatt 
olykor nála is megjelenik a kétkedés, 
a beletörődés gondolata: „ .  .  .N y e rn i  
itt ! m a g u n k fa jtá n a k  n in cs rem én y,/ a 
te ljes  k ile n c  p ercet át-/ v e r e k e d n i b o - 
tor d o lo g  :/ o lya n  m in d e g y , h o g y  k i- 
ütött/ lesz e l v a g y  csak lep o n to z o tt.”  
(Ring) Az eszme- és pályatársra, a 
testi-lelki jó barát G e r e ly e s  E n d r é r e  
emlékezik így s erre rímel C zin k e  
F e re n c n e k  írott ajánlása is: „ Iz z ó  
h a rco k tó l rem éltem / v is s z a v ív n i e m - 
b e r s é g e m :/ ta lán  tisztító  csatákban/ 
e lv é rz ik , a m it k iá llta m ,/ v a g y  én  
v é rz e k  e l  s e k e fá m / m a ra d  szem em  
b u ta h e ly én ./ L e g sz e b b  e sé ly e  a h a rc- 
nak, h o g y  az „ e m b e r  b e le h a lh a t.”  
(A keresztesvitéz keresztje) Máskor 
fanyar fintorral, iróniával reagál az 
élet ellentmondásaira: „ E lfo g a d t a m ,/ 
h ogy  e lfo g a d n i!  s z a b á ly o k a t : fö lö s le - 
ges./  A  v íz b ő l/ ú g y is  az húz m a jd  
k i,/ a k i sohase v o lt / v iz e s .”  (Para- 
doxon)

Végül is azonban felülkerekedik 
benne az egészséges életösztön, a fel- 
menők mentalitása: „M ik ö z b e n  az é r - 
te lm iség/ b u zgó n  la jstrom ozza  a cso- 
m ókat a  k á k á n :/  G e rse k a rá to n  K o - 
vács P a li b á tyá m / m ég  a k k o r  is fü -  
ty ö rész ik ,/ a m ik o r  összébb húzza a 
n a d rá g sz íjá t .”  (Szemenszedett vak- 
ság) Baranyi számára nincs más út, 
mint nyílt sisakkal, megalkuvás nél- 
kül ellenállni a „métely tőrének” , a 
„sandaság nyilának” . Az igazságkere- 
sés szándékával, szigorú törvény ne- 
vében hadakszik: „ N e  csak m a g ya ru l,/ 
d e  m ag ya rá n  is/ e n g e d j szó ln i, U ra m , / 

azaz eg y en esen , m in t a  kaszasuha- 
nás./ V á g jo n  re n d e t  a  sz ó ! a d u d v a -  
rostú b e lé n d e k -b e s z é d b e n ,/ h o g y  szá r- 
ban b á to ro d v a  é g re  sz ö k jö n ! az  érte-
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l e m  a r a n y f e j ű  k a lá s z a .” (Fohász) Jó 
tudni, hogy a költő erejét „az ipszi- 
lon alakú völgyben nyújtózó”, bányász- 
múltú munkásváros, a nógrádi me- 
gyeszékhely szelleme is képes volt 
megsokszorozni: ,,B ú c s ú z o m  -  é s  
v i s z l e k  m a g a m m a l ,/ h o g y  k e n j e n  s ú j - 
t ó l é g  a  f a l r a ,/ h a  v i r r a s z t ó  h i t e m  k i- 
c s ú f o l t !  j ö v ő n k  h á r o m s z o r  m e g t a g a d - 
j a . ” (Salgótarján)

Politikai költészet ez a javából, 
mintegy dacolva azzal a felfogással, 
hogy az effajta líra, a közérthető 
mondandóra formált klasszikus vers 
felett eljárt az idő. Baranyi direkt 
módon is szót emel Váci Mihály em- 
lékéért: „ K ö n n y ű  m o s t  r á l e g y i n t e n i !  
!A  s z o b r a  i s  o l y a n  s o v á n y ,  h o g y / a  
v a r jú  m á r  a  v á l l á n  k á r o g  -/ m a d á r - 
i j e s z t ő n e k  h i s z i ./  .  .  .H á t  m i t  a k a r t o k  
t ő l e  m é g ?  P r ó b á l g a t t a  a  l e h e t e t l e n t . / 
S n e m  s z e g t e  m e g  a z z a l , h o g y  e l m e n t , !  
a z  é r k e z é s  í g é r e t é t . ”  (Tejért s mézért) 
E „védőbeszéd” egy nemzedék nevé- 
ben, az elkötelezett irodalom, az 
igazi értékek támogatásának általá- 
nos igényeként is hallatik. Még in- 
kább példaszerűek a nagy francia 
forradalom tanulságait A n d r é  C h é n i -  
e r  költői sorsával aktualizáló ciklus 
versei.

Visszafogott, keser-édes hangulat 
jellemzi a kötet szerelmi líráját. A 
se vele, se nélküle kettősségében, az 
oldás és kötés örök dilemmájában 
gazdag élettapasztalat sűrűsödik: az

intim szféra felemelő, szikrázó szen- 
vedélyére „tompazöld remény”, „matt 
magány” vet árnyékot. S -  úgy lát- 
szik -  ennek sem csak személyes 
okai vannak.

Korunk belga, olasz és szovjet lí- 
rájából merített adaptációk -  aho- 
gyan Baranyi fordításait szívesen ne- 
vezi -  önértékük mellett azt is rep- 
rezentálják, hogy milyen koncepció 
szerint válogat. „ A z o k a t  s z e r e t e m ,  
ak ik  h i s z n e k  a / t a v a s z b a n ,  h a  a  g ó - 
l y á k  h í r e l i k ,/ . .  . n y e l v ü n k b e n ,  m e l y  
n e m  n é m u l  e l  s o h a ,/ a  n é p  m e s é i b e n , !  
a  b a r á t s á g  p i l l é r e i b e n , / á m  a z o k h o z  
n i n c s  k ö z ö m  s o h a ,/ ak ik  n e m  h i s z - 
n ek  s e m m i b e n . ”  M a k sz im  T a n k  szov- 
jet költő versének részletei rokon lé- 
lekre vallanak, akár a fordító saját 
sorai is lehetnének. Hisz’ lehet baj 
elég, mindenkit érhet sérelem, sor- 
jázhatnak rosszkedvű évek: szenv- 
telenül élnie, mindent tagadni sosem 
szabad.

A megtartó hit apoteózisa jelenti 
Baranyi egyre mélyülő, kiteljesedő 
költészetének mindig aktuális -  de 
ez idő tájt különösen figyelemre érde- 
mes -  üzenetét. Ennek jegyében jog- 
gal remélhet értő — és egyetértő -  
olvasókat nagy számban, s társakat is 
a „küzdőtérre”. Ezért fontos amit 
csinál: a helytállás szimbóluma. (Mag- 
vető)
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